
Appendix A 

Photo stills of the 18 target signs and their glosses in English and Dutch. The Dutch ID-glosses 

are those used in the second open access release of the Corpus NGT annotations in 2014 

(available at http://www.ru.nl/corpusngtuk/methodology/annotation/), thus facilitating 

reference to the original data. The letter suffixes to glosses are used to indicate (e.g., regional) 

variants of semantically identical or similar signs. The signs with an asterisk indicate the ones 

were removed from further analyses (see section 2.3). 

  

ALREADY (AL) CHILD (KIND-A) 

 

  
 EASY (MAKKELIJK) FUTURE (TOEKOMST) 

 

 

https://mail.ru.nl/OWA/redir.aspx?C=fDG8SYdTurIEY4ZgxiGQuew5M1VKds4dgVkQ6dFj8VywjD3JYUDUCA..&URL=http%3a%2f%2fwww.ru.nl%2fcorpusngtuk%2fmethodology%2fannotation%2f


  
HUMAN-BEING (MENS) INSIDE (BINNEN)* 

 

  
LITTLE (KLEIN-D) NOT (NIET-B) 

 

  
OH-I-SEE (VANDAAR-A) PALM-FORWARD (PV) 

 



  
RECENTLY (PAS-A) SPEECH-THERAPY (LOGOPEDIE-A)* 

 

  
SUPPOSE-THAT (STEL-A)* TO-ASK (VRAGEN) 

 

  
TO-CALL (ROEPEN-A)* TO-FIND (VINDEN-A) 

 



  
TO-HAVE (HEBBEN-A) YOUNG (JONG-A) 


